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See the notice on TED website

500481-2026 - Mededinging
Slowakije – Bruginspectiediensten – Hlavné prehliadky mostov v správe Národnej diaľničnej 
spoločnosti, a.s.
OJ S 137/2026 20/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
E-mail: jana.jantosova@ndsas.sk
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een centrale 
overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Hlavné prehliadky mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.
Beschrijving: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“ (ďalej aj ako „NDS, a.s.“), ktorá zahŕňa 
výkon hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v 
správe NDS, a.s.. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v časti B.1 Opis predmetu 
zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky súťažných podkladov.
Identificatiecode van de procedure: c3b72b4e-2410-4a67-8bd9-e947550299f3
Interne identificatiecode: 37/2026/10302
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71631450 Bruginspectiediensten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Land: Slowakije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slowakije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slowakije
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2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Land: Slowakije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slowakije
Aanvullende informatie: Miestom plnenia predmetu zákazky: 1) Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I.,II. a III. triedy v správe NDS, a.s. 2) Podrobné vymedzenie 
miesta plnenia a predpokladaného termínu plnenia predmetu zákazky je uvedené v časti B.1 
Opis predmetu zákazky a časti B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky, ktoré sú 
neoddeliteľnou súčasťou súťažných podkladov.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 780 425,50 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1) Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii s uchádzačmi resp. 
záujemcami postupovať podľa § 20 zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako "Zákon") 
prostredníctvom komunikačného rozhrania systému JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie 
sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi verejným obstarávateľom a záujemcami, resp. 
uchádzačmi. JOSEPHINE je na účely tohto verejného obstarávania softvér na elektronizáciu 
zadávania verejných zákaziek. JOSEPHINE je webová aplikácia na doméne https://josephine.

 2) Zákazka bude zadaná postupom verejnej súťaže podľa § 66 a nasl. Zákona, proebiz.com.
pričom vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky a 
vyhodnotenie splnenia podmienok účasti sa v zmysle § 66 ods. 7 písm. b) Zákona uskutoční 
po vyhodnotení ponúk na základe kritéria na vyhodnotenie ponúk. 3) Výkon hlavnej prehliadky 
jednotlivých mostov, ktoré sú definované evidenčným číslom, názvom/miestopisom a dĺžkou 
premostenia, zahŕňa prehliadku ľavého aj pravého mosta týchto mostných objektov (okrem 
mostov na vetvách križovatiek, úsekoch kde je postavený iba polovičný profil alebo mostov, 
ktorých nosná konštrukcia umožnila rozdelenie na ľavý a pravý). 4) Objednávateľ poskytne 
poskytovateľovi k výkonu hlavných prehliadok mostov prehliadaciu plošinu na základe 
písomnej žiadosti Poskytovateľa doručenej Objednávateľovi v zmysle Objednávateľom 
schváleného harmonogramu výkonu hlavných prehliadok mostov. 5) Dočasné dopravné 
značenie počas realizácie prác bude zabezpečené Objednávateľom. 6) Z hlavnej prehliadky 
bude vypracovaný záznam, ktorý bude obsahovať: -popis zistených porúch jednotlivých 
konštrukčných častí mosta a ich ohodnotením podľa Katalógu porúch(porucha musí byť 
prisúdená konkrétnej konštrukčnej časti – napr. korózia ložiska na podpere č.3) -
fotodokumentáciu porúch, náčrty polohy (trhlina, terčík...) a rozsahu porúch -výsledné 
zhodnotenie stavu mosta (stanovenie stavebného stavu mosta) -návrh opatrení na 
odstránenie porúch. 7) Predmet zákazky je rozdelený na štyri samostatne vyhodnocované 
časti podľa regiónov uvedených v súťažných podkladoch: - Časť 1: Región Západ; - Časť 2: 
Región Považie; - Časť 3: Región Stred; - Časť 4: Región Východ. Podrobné vymedzenie 
jednotlivých častí predmetu zákazky tvorí časť B.1 Opis predmetu zákazky súťažných 
podkladov. Uchádzač môže predložiť svoju ponuku na všetky štyri časti predmetu zákazky 
alebo môže predložiť ponuku podľa vlastného uváženia len na niektorú/-é časť/-ti. 8) Obdobie 
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vykonania hlavných prehliadok mostov bude realizované v štyroch obdobiach, a to v 1. období 
zodpovedajúcom prvým 12 mesiacom trvania Rámcovej dohody, v 2. období zodpovedajúcom 
13.-24. mesiacu trvania Rámcovej dohody, v 3. období zodpovedajúcom 25.-36. mesiacu 
trvania Rámcovej dohody a v 4. období zodpovedajúcom 37.-48. mesiacu trvania Rámcovej 
dohody.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 4
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 4

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Gronden die verband houden met strafrechtelijke veroordelingen: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin 
korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin 
legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania 
zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Gronden die verband houden met de situatie van de ondernemer: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
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reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Louter nationale uitsluitingsgronden: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Gronden met betrekking tot insolventie, belangenconflicten of beroepsfouten: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruptie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
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alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Deelname aan een criminele organisatie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
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možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Staking van bedrijfsactiviteiten: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Faillissement: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Regeling met schuldeisers: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolventie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Activa beheerd door vereffenaar: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri 
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mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Vervalsing van de mededinging: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Ernstige beroepsfout: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
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záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Časť 1: Región Západ
Beschrijving: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“, ktorá zahŕňa nasledovné: Výkon 
hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v správe 
NDS, a.s. v súlade s Technickým rezortným predpisom TP 060 - Prehliadky, údržba a opravy 
cestných komunikácií. Mosty, Technickým predpisom TP 061 - Katalóg porúch mostných 
objektov na diaľniciach a cestách I. , II., a III. triedy a Technickými podmienkami TP 059 
Zadávanie a výkon diagnostiky mostov a lávok. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky 
súťažných podkladov.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71631450 Bruginspectiediensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slowakije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Land: Slowakije
Aanvullende informatie: Miestom plnenia predmetu zákazky: Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I.,II. a III. triedy v správe NDS, a.s. (SSÚD Malacky, SSÚD 
Bratislava, SSÚD Trenčín, SSÚR Galanta). Podrobné vymedzenie miesta plnenia je uvedené 
v časti B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 48 Maanden
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5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 121 113,66 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Vereist in inschrijving
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Najnižšia celková cena za konkrétnu časť zákazky, na ktorú uchádzač predloží ponuku 
v eurách (€ alebo EUR) bez DPH.
Beschrijving: Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) 
Zákona, a teda na základe najnižšej ceny samostatne pre každú časť zákazky v EUR bez 
DPH.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561215
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Uchádzač, ktorý predloží ponuku len na plnenie prvej 
časti predmetu zákazky zloží zábezpeku vo výške: 3 000,00 EUR (slovom: tritisíc eur). Ak 
uchádzač predkladá ponuku na viac častí a skladá zábezpeku podľa bodu 15.3.1 súťažných 
podkladov je povinný zložiť zábezpeku vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v 
bodoch 15.2.1 až 15.2.4 súťažných podkladov. Ak uchádzač postupuje podľa bodu 15.3.2 
alebo bodu 15.3.3 súťažných podkladov môže predložiť bankovú záruku/poistenie záruky na 
každú časť predmetu zákazky samostatne alebo môže predložiť bankovú záruku/poistenie 
záruky vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v bodoch 15.2.1. až 15.2.4 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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súťažných podkladov. Bližšie informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v bode 15 
časti A.1 súťažných podkladov.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 12 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Aanvullende informatie: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, a to on-line sprístupnením 
ponúk v komunikačnom rozhraní systému IS JOSEPHINE. On-line sprístupnenia ponúk sa 
môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie 
ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie podľa Zákona. Všetky prístupy do 
tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov bude systém JOSEPHINE logovať a budú 
súčasťou protokolov v danom obstarávaní. Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich dní odo 
dňa otvárania ponúk odošle prostredníctvom elektronickej komunikácie v systéme 
JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk 
zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá obsahuje údaje zverejnené na otváraní ponúk.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Za účelom riadneho plnenia Rámcovej dohody skupina dodávateľov 
vytvorí v prípade prijatia jej ponuky združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 
Občianskeho zákonníka alebo niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného 
zákonníka.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Raamovereenkomst, zonder hernieuwde oproep tot mededinging
Maximumaantal deelnemers: 1
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Národná 
diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Časť 2: Región Považie

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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Beschrijving: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“, ktorá zahŕňa nasledovné: Výkon 
hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v správe 
NDS, a.s. v súlade s Technickým rezortným predpisom TP 060 - Prehliadky, údržba a opravy 
cestných komunikácií. Mosty, Technickým predpisom TP 061 - Katalóg porúch mostných 
objektov na diaľniciach a cestách I. , II., a III. triedy a Technickými podmienkami TP 059 
Zadávanie a výkon diagnostiky mostov a lávok. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky 
súťažných podkladov.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71631450 Bruginspectiediensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slowakije
Aanvullende informatie: Miestom vykonania hlavných prehliadok mostov: Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I., II. a III. triedy v správe NDS, a.s. (SSÚD Považská 
Bystrica). Podrobné vymedzenie miesta plnenia je uvedené v časti B.1 Opis predmetu 
zákazky súťažných podkladov.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 48 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 256 550,14 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Vereist in inschrijving
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Najnižšia celková cena za konkrétnu časť zákazky, na ktorú uchádzač predloží ponuku 
v eurách (€ alebo EUR) bez DPH.
Beschrijving: Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) 
Zákona, a teda na základe najnižšej ceny samostatne pre každú časť zákazky v EUR bez 
DPH.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100
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5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561215
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Uchádzač, ktorý predloží ponuku len na plnenie druhej 
časti predmetu zákazky zloží zábezpeku vo výške: 5 000,00 EUR (slovom: päťtisíc eur). Ak 
uchádzač predkladá ponuku na viac častí a skladá zábezpeku podľa bodu 15.3.1 súťažných 
podkladov je povinný zložiť zábezpeku vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v 
bodoch 15.2.1 až 15.2.4 súťažných podkladov. Ak uchádzač postupuje podľa bodu 15.3.2 
alebo bodu 15.3.3 súťažných podkladov môže predložiť bankovú záruku/poistenie záruky na 
každú časť predmetu zákazky samostatne alebo môže predložiť bankovú záruku/poistenie 
záruky vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v bodoch 15.2.1. až 15.2.4 
súťažných podkladov. Bližšie informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v bode 15 
časti A.1 súťažných podkladov.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 12 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Aanvullende informatie: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, a to on-line sprístupnením 
ponúk v komunikačnom rozhraní systému IS JOSEPHINE. On-line sprístupnenia ponúk sa 
môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie 
ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie podľa Zákona. Všetky prístupy do 
tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov bude systém JOSEPHINE logovať a budú 
súčasťou protokolov v danom obstarávaní. Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich dní odo 
dňa otvárania ponúk odošle prostredníctvom elektronickej komunikácie v systéme 
JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk 
zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá obsahuje údaje zverejnené na otváraní ponúk.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Za účelom riadneho plnenia Rámcovej dohody skupina dodávateľov 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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vytvorí v prípade prijatia jej ponuky združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 
Občianskeho zákonníka alebo niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného 
zákonníka.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Raamovereenkomst, zonder hernieuwde oproep tot mededinging
Maximumaantal deelnemers: 1
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Národná 
diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: Časť 3: Región Stred
Beschrijving: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“, ktorá zahŕňa nasledovné: Výkon 
hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v správe 
NDS, a.s. v súlade s Technickým rezortným predpisom TP 060 - Prehliadky, údržba a opravy 
cestných komunikácií. Mosty, Technickým predpisom TP 061 - Katalóg porúch mostných 
objektov na diaľniciach a cestách I. , II., a III. triedy a Technickými podmienkami TP 059 
Zadávanie a výkon diagnostiky mostov a lávok. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky 
súťažných podkladov.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71631450 Bruginspectiediensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slowakije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakije
Aanvullende informatie: Miestom plnenia predmetu zákazky: 1) Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I.,II. a III. triedy v správe NDS, a.s. (SSÚD Martin, SSÚD 
Liptovský Mikuláš, SSÚD Zvolen, SSÚR Nová Baňa, SSÚD Čadca). 2) Podrobné vymedzenie 
miesta plnenia a predpokladaného termínu plnenia predmetu zákazky je uvedené v časti B.1 
Opis predmetu zákazky a časti B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky, ktoré sú 
neoddeliteľnou súčasťou súťažných podkladov.
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5.1.3.
 
Geraamde duur
Looptijd: 48 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 211 996,53 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Vereist in inschrijving
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Najnižšia celková cena za konkrétnu časť zákazky, na ktorú uchádzač predloží ponuku 
v eurách (€ alebo EUR) bez DPH.
Beschrijving: Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) 
Zákona, a teda na základe najnižšej ceny samostatne pre každú časť zákazky v EUR bez 
DPH.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561215
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Uchádzač, ktorý predloží ponuku len na plnenie tretej 
časti predmetu zákazky zloží zábezpeku vo výške: 4 000,00 EUR (slovom: štyritisíc eur). Ak 
uchádzač predkladá ponuku na viac častí a skladá zábezpeku podľa bodu 15.3.1 súťažných 
podkladov je povinný zložiť zábezpeku vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v 
bodoch 15.2.1 až 15.2.4 súťažných podkladov. Ak uchádzač postupuje podľa bodu 15.3.2 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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alebo bodu 15.3.3 súťažných podkladov môže predložiť bankovú záruku/poistenie záruky na 
každú časť predmetu zákazky samostatne alebo môže predložiť bankovú záruku/poistenie 
záruky vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v bodoch 15.2.1. až 15.2.4 
súťažných podkladov. Bližšie informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v bode 15 
časti A.1 súťažných podkladov.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 12 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Aanvullende informatie: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, a to on-line sprístupnením 
ponúk v komunikačnom rozhraní systému IS JOSEPHINE. On-line sprístupnenia ponúk sa 
môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie 
ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie podľa Zákona. Všetky prístupy do 
tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov bude systém JOSEPHINE logovať a budú 
súčasťou protokolov v danom obstarávaní. Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich dní odo 
dňa otvárania ponúk odošle prostredníctvom elektronickej komunikácie v systéme 
JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk 
zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá obsahuje údaje zverejnené na otváraní ponúk.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Ja
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Za účelom riadneho plnenia Rámcovej dohody skupina dodávateľov 
vytvorí v prípade prijatia jej ponuky združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 
Občianskeho zákonníka alebo niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného 
zákonníka.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Raamovereenkomst, zonder hernieuwde oproep tot mededinging
Maximumaantal deelnemers: 1
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Národná 
diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

5.1.  Perceel: LOT-0004
Titel: Časť 4: Región Východ
Beschrijving: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“, ktorá zahŕňa nasledovné: Výkon 
hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v správe 
NDS, a.s. v súlade s Technickým rezortným predpisom TP 060 - Prehliadky, údržba a opravy 
cestných komunikácií. Mosty, Technickým predpisom TP 061 - Katalóg porúch mostných 
objektov na diaľniciach a cestách I. , II., a III. triedy a Technickými podmienkami TP 059 
Zadávanie a výkon diagnostiky mostov a lávok. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky 
súťažných podkladov.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71631450 Bruginspectiediensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Land: Slowakije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slowakije
Aanvullende informatie: Miestom plnenia predmetu zákazky: 1) Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I.,II. a III. triedy v správe NDS, a.s. (SSÚD Beharovce, SSÚD 
Mengusovce, SSÚR Košice, SSÚD Prešov). 2) Podrobné vymedzenie miesta plnenia a 
predpokladaného termínu plnenia predmetu zákazky je uvedené v časti B.1 Opis predmetu 
zákazky a časti B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky, ktoré sú neoddeliteľnou 
súčasťou súťažných podkladov.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 48 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 190 765,17 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Vereist in inschrijving
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
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Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Najnižšia celková cena za konkrétnu časť zákazky, na ktorú uchádzač predloží ponuku 
v eurách (€ alebo EUR) bez DPH.
Beschrijving: Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) 
Zákona, a teda na základe najnižšej ceny samostatne pre každú časť zákazky v EUR bez 
DPH.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561215
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Uchádzač, ktorý predloží ponuku len na plnenie štvrtej 
časti predmetu zákazky zloží zábezpeku vo výške: 4 000,00 EUR (slovom: štyritisíc eur). Ak 
uchádzač predkladá ponuku na viac častí a skladá zábezpeku podľa bodu 15.3.1 súťažných 
podkladov je povinný zložiť zábezpeku vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v 
bodoch 15.2.1 až 15.2.4 súťažných podkladov. Ak uchádzač postupuje podľa bodu 15.3.2 
alebo bodu 15.3.3 súťažných podkladov môže predložiť bankovú záruku/poistenie záruky na 
každú časť predmetu zákazky samostatne alebo môže predložiť bankovú záruku/poistenie 
záruky vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v bodoch 15.2.1. až 15.2.4 
súťažných podkladov. Bližšie informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v bode 15 
časti A.1 súťažných podkladov.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 12 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Aanvullende informatie: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, a to on-line sprístupnením 
ponúk v komunikačnom rozhraní systému IS JOSEPHINE. On-line sprístupnenia ponúk sa 
môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie 
ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie podľa Zákona. Všetky prístupy do 
tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov bude systém JOSEPHINE logovať a budú 
súčasťou protokolov v danom obstarávaní. Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich dní odo 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary


500481-2026 Page 18/19

dňa otvárania ponúk odošle prostredníctvom elektronickej komunikácie v systéme 
JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk 
zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá obsahuje údaje zverejnené na otváraní ponúk.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Za účelom riadneho plnenia Rámcovej dohody skupina dodávateľov 
vytvorí v prípade prijatia jej ponuky združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 
Občianskeho zákonníka alebo niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného 
zákonníka.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Raamovereenkomst, zonder hernieuwde oproep tot mededinging
Maximumaantal deelnemers: 1
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Národná 
diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Úrad pre verejné obstarávanie
Registratienummer: 31797903
Registratienummer: 2021511008
Postadres: Ružová dolina 10
Stad: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefoon: +421250264111
Internetadres: www.uvo.gov.sk
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Registratienummer: 35919001
Registratienummer: 2021937775
Postadres: Dúbravská cesta 14
Stad: Bratislava
Postcode: 84104
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
Contactpunt: administrátor zákazky
E-mail: jana.jantosova@ndsas.sk
Telefoon: 0258311523
Kopersprofiel: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9127
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: c27304bc-a13e-4329-b0c7-9ea97bd7031d  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 17/07/2026 13:14:57 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Slowaaks
Publicatienummer aankondiging: 500481-2026
Nummer uitgave PB S: 137/2026
Datum van bekendmaking: 20/07/2026

mailto:jana.jantosova@ndsas.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9127
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